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Konecuux 10.0.
Pisnerncoruii 0eporcasruli eymManimapHull yrHigepcumem

BEPBAJIIBAIIA KOHOEITY IIPAIIbOBHTICTH
B AHIVIINCBEKIN TA YKPAIHCBKIN MOBAX

Asoramia. VY crarrl JOCHIIMKYeThbCS BepOasisallid KOHILEITY
OpPaIlbOBUTICTh B AHIJIIHACHKINA Ta yKpalHCBbKIA MoBax. PosrismamTbes
HAITIOHAJIbHO-KYJIbTYPHI 0COOJIMBOCT1 (ppaseosioriamis, 30KpeMa
CTEPEOTUIIH] YSABJIEHHS IIPO HpPAaIlbOBUTICTL Ta  AacoIailii, IIOKJaJeHl B
OCHOBY CEeMAaHTHUKH (ppas3eosIOTIYHUX OOHHUIL B AaHIVIHACHBKIA Ta
YEpPaiHCHKIA MOBax.

Kao4yoBi cioBa: koHIenT, cTepeoTui, (ppaseosoriyHa OSUHUILA,
€THOKYJIbTY PHUI

Summary. The article deals with the verbalization of the concept of
diligence in the English and Ukrainian languages. The national and
cultural peculiarities of phraseologisms, in particular stereotypical
notions of industriousness and associations, are based on the semantics of
phraseological units in the English and Ukrainian languages.

Key words: concept, stereotype, phraseological unit, ethnocultural

MogBa € HaBaKJIUBIIIINM 3ac000M (POPMYyBAHHS Ta ICHYBAHHS 3HAHbD
JIOOUHY Opo cBiT. BimoOpaskatoum y mpoiieci J1siJIHHOCT1 00'€KTUBHUM CBIT,
JoauHa (PiKCcye pesyJsIbTaTH II3HAHHA B c¢jIoBl. Bce Te, 1110 Mu HAa3WUBaEMO
«MOBHOI0 KapTHHOIO CBITY», € CBOTO POy HpPOrpaMo, B paMKax SKOi 1
3TTHO KOTPIM IIEBHUM e€THOC JayMae, BlaOdyBae, pearye, mie. Beamky
YACTHUHY CTPYKTYPH MOBHOI KApPTHHH CBITYy CKJIazae paseosioris, gKa
BIJIrpae BasKJIWUBY POJb B Po0OOTI IIhOoro MexawHiamy. Hapomxyrounch Ta
BUXOBYIOUNCH Yy IIEBHOMY KYJBTYPHOMY CEPEeIOBHIINl, JIIOAUHA 3aCBOIOE
OPUAHATHI it HopMu moBemiHku. Dpaseosoriss € 3acob0M BUpPaKeHHS
IIIHHICHUX CMUCJIB, SK1 BIATBOPIOIOTH BAKJIMNBUMN AKICHUU CTAH KYJIBTYPHU
BiLToMy. KynbTypa K cmcreMa IIIHHOCTEH (popMye B JIIOAWHI KOHKPETHO
BH3HAYeH] IIIHHICHI IOTpebr Ta opileHTAIlll, ICKPaBO BUPAMKEHUX y MOBl. ¥
dopMyBaHHI IIHHICHUX VysSBJE€Hb BEeJUKY POJIb BlOirpae ysBa, 3a
JIOIIOMOI'0I0 SIKOI JIIOJM CTBOPIOIOTH PO3YMOBl1 3pas3KH O00€KTIB, Kl
MaKCHUMAaJILHO IIOBHHUM 1 JOCKOHAJHM YHMHOM BIOIIOBlIaam 0 IX morpebam.
Takl mpukIamu e igeajaMu 1 CIAYIYIOTh eTaJoHaMu IiHHocTei. Konierr
opail B MOBHIM KapTHHI CBITY € JIMIIe OJHIEH 13 0araTouucCJIeHHIX
CKJIQJOBHUX 1, BIIIIOBIIHO, He MOKe B1J0OPA3UTH BCIO IIOBHOTY i1 CKJIAIY.
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MeToro gmaHol cTaTTl € BH3HAYEHHS HAITIOHAJILHO-KYJIBTYPHOI
crreriipiky  ppas3eosIOrIYHUX OJMHUILL HA II03HAYEHHS IIPAIlbOBUTICTL B
AHTUIIMCHKIA Ta YKpalHCHbKIA MOBAaX, III0 BepOasi3yoTh JIHTBOKYJILTYPHIL
KOJIH.

Busuenmsa KOHIIEIITIB € AKTyaJIbHOIO ITP00JIEMOTO
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTii Ta JIHIBOKOTHITOJIOTII. JIIHTBOKYJIBTYPHUH HIAX1T 0
PO3YMIHHSI KOHIIEIITY IIOJIATAa€e B MOT0 BU3HAHHI 0a30BOI0 OIWHUIIEIO
KyJabTypH, 11 3ocepemrenuam. ). C.CremanoB 3ayBaskye, 110 B CTPYKTYPY
KOHIIEIITY BXOOUTH 1 UMHHUK KyJbTYPH, OO0 SKOI HAJEKHUTh — BUXITHA
dopma (eTumoJiorisi), 3BedeHA OO OCHOBHHX O3HAK 3MICTY 1CTOpii; cydacHl
acomiaii, omuku ta 1H. Ha gymky B. 1. Kapacuka, KoHIIEIIT € OCHOBHOIO
OUHUIICIO JIIHTBOKYJILTYPOJIOTII, e BIH PO3TJISOAEThCI IK «0araToBUMIpHe
CMIICJIOBE YTBOPEHHSI, B AKOMY BHIUIAIOTHCA IIHHICHA, o0OpasHa I
OHATINHA cTopoHm» [4, ¢. 129].

ToOTo KoHIleITH BI1ZOMBAIOTH ETHIYHE CBITOOAYEHHS, MAapPKYIOTh
eTHIYHY MOBHY KapTuHY cBiTy. KoHIlenT Moske OyTH IIpecTaBJIeHHUM Y MOBI1
TOTOBUMU JeKceMaMu Ta dpaseonoriamamu, BLIIBHUMU
CJIOBOCIIOJIyUYEHHAMM, CTPYKTYPHHMH Ta MMO3UINHHUMU CXeMaMU pPeYeHb
(CMHTAKCUYH] KOHIIENTH), TEKCTAMKU Ta CYKYIHOCTIMH TEKCTIB. Y
MOBO3HABCTB1, KyJbTYypoJiorii Ta ¢ijiocodili MOBU 3araJIbHOBU3HAHOKI €
OyMKa IIPO Te, II0 (PPa3eosOTIYHUI CKJIA € HAMOLILII IIPO30PUM JIJIs
BTLJIIOBAHUX JIIHTBICTUYHHMHN 3aCO00aMM KOHIIEITIB “MOBM €THOKYJIBTYPH,
OCKLIIBPKM B O00pas3HIii OCHOBlI (Ppas3eosiori3MiB, IIPUCIIIB'IB Ta IIPUKA30OK
BIIOMBAIOTHCSI XapPAKTEPOJIOTIUHI PHCU CBITOOAYEHHS, K1 BHUCTYIIAIOTH
CKJIAJIOBOIO YACTHUHOIO IMOHATTA “MeHTamiTer . CaMe dppaseosoriuil BUpas3u
CTAHOBJIATHL HAWOLIBINMI 1HTEepec y IIbOMY ILJIAaHI, a/Ke BOHH
Oe3mocepenHbO BIIOMBAIOTH II03aMOBHY MIHMCHICTR 1 MAaiTh O00pasHO-
CHUMBOJIIYHY OCHOBY. Ha#Olapmimii 1HTepec y ILIaHI JOCJIIMKEeHHS
IIPEACTABJISAIOThL KOHIIEIITH, IO 3a¥MAaIOTh BaKJIMBE MICIE B KHUTT1 €THOCY.
Jlo TakmxX KOHIEIITIB MOSKHA BIJHECTH 1 KOHIIeNT «mpaiis». KoHienT
«IIpaIs»  Mae  aHTPOIOIEHTPUYHY  IIPHUPOAY Ta  HAJEKUTH [0
dbyHIaMEeHTAJIbHUX MEHTAJbHUX VABJIEHb, SAK1I KaTeropu3yioTh Ta
KOHIIETIITYAJII3YIOTh COITIOKYJIbTYPHY TIMCHICTb.

@Opas3eos0ri3MH HA IIO3HAYEHHS IIPAIlbOBHUTOCTI CKJIAJAIOTH OKPEMY
TPpyIly B AaHIJIIACHKIA MOB1I Ta IX JOCHII)KEHHS € aKTyaJbHUM.
Opaseosoriual 3acobu BepbOasisamii koHmenty I[IPAIIBOBUTICTH B
QHTJIIHACHKIA MOB1 IIepedaoTh KYJBTYPHO CcIenu@IivyHe ySABJIEHHS IIPO
Ipolec Ta pe3yabTaT podOTH B MOBHIN CB1JIOMOCT1 AHTIIHACHKOTO
murBokyabTypHOro comymy. Korment IIPAIIBOBUTICTD posriamaerbes
HaMH SK JISJIBHICTB, IO II0TPedye (PISMUYHHUX Ta PO3YMOBUX 3YCHJL a00
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BHKOHYETBCS IIOCTIMHO; O0OOB’SI30K, SAKHM € YaCTUHOI POOOTH; Pe3yJsIbTaT
BUKOHAHHS po00TH; (pi3myHa IIpallsd; BaskKKa HeIpHeMHa poboTa, saKa
BUKOHYETHCS JOBIUH IIeploj yacy. ¥ CBOIO Uepry, po00oTa PO3TJISIAETHC K
IIpoliec, IO J03BOJISAE JIIOAWHI JOCATTH TapHOIO Pe3yJILTATYy. Y unomy
CeHCl PpO3yMIHHS pPOOOTH TPAHHUYUTL 3 4Uymom: work wonders, work
miracles. Taxko:x icHye BITHOIIEHHS JIOOUHU 0 poootu. DpaseosoriayHmii
doHI cyuyacHOI aHIIIMCHKOI MOBU B1OOOpaskae BIAHOIIEHHS, IKe MOMKe OyTH
SIK TO3UTUBHUM work like magic, Tax 1 HeratTuBHUM — dog-lazy. Ilpu
IIbOMY, BHCOKO I[IHyeThbCsS Iparliesio0HicThb. Ile BimoOpaskeHo vy
dpaseomnoriami good with your hands.

HamosersimBa JroquHa IIOPIBHIOETHCS 13 CO0AKOI0, SKa YyCIOIH Olrae
Ta siKka 000B'SI3KOBO 3Halme kicToukry: the dog that trots about finds a bone;
IIJIS TIO3HAYeHHs Jieaapsa BUKOPHCTaHl 00pas3u keOpaxa, TOOTO TAKOro, II0
HIYOTO He POoOUTH OKPIM TOrO, IO ITPOCHUTH, 00pa3 co0aKM Ta KICTOK abo
CKeJieTa, 1110, 3BUYANHO, 03HaUae MeBHY JIIoOuHy — lazy beggar bones/dog.
Jl1st mocATHEeHHS IIeBHUX Pe3yJIbTAaTIB IIOTPIOHO IIPaIlOBATH, TOXK Y JAHOMY
BUIIQKy METOI0 € TOPIIIOK, a JICTATH MOro MOYKHA JIMIIE OYMCTHUBIIHN Bl
mrapiynu. Ak 6aummo, aKIeHT POOUTHCSI caMe Ha JOCATHEHH] pe3yJIbTaTy
CBOE€] IIpalrl, a mpaisg He MaJja 0 IIIHHOCTI caMa 110 co01,AK0u He IIPUHOCHUIA
KopucTl. bBe3msanpHICTE 3acCymKyeThCsI 1 B IIBOMY OKPEMO B3SITOMY
dpaseostoriami he that will eat the kernel must crack the nut.

B Awurmi BHCOKO IIHYIOTH HIpAaIlio, BOHU BBAKAOTh, IO IIpalld
IIOBUHHA JAaBaTH JIIOAWHI IMOCh OLIbINe Hik 1:Ky. BoHa Mae mpuHOCHTH
MopaJibHe 3aJJ0BOJIEHHS Ta MaTeplajibHl Ojara. IHaxime mpaiisd cripruyuuHsie
nucrkom@opt: he that labors and thrives, spins gold.

Cama 10 €001 poboTa INIHYyeThCS, ajie KOJH #e MOoBa IIPO 3aHAITO
TSOKKY IPallio, Pe3yJIbTaT sIKOI He € BpasKalounM, 3acyIKyeThCs, 1 € HEMOB
OPOKJIATTAM better to be idle than badly employed; work is not the curse,
but drudgery is; Ba:k/InBe 3HaYeHHs Mae TepaiHHs Rome was not build in
a day, B 1110M1 constant dropping wears away a stone - aKIIEHT POOUTHCS
Ha TOMY, IO HAIIOJIETrJIMBICTh Ta 3aB3ATICTH 3PO0OJSATH CBOE [0, 3
JIOCBLOOM IIPUHAAYTH 1 3HAHHA cupaBu: little strokes fell great oaks; drop by
drop the sea is drained,; experience is the best teacher; experience is the
mother of wisdom, experience keeps no school, she teaches her pupils
singly; experience without learning is better than learning without
experience; no man is his craft's master the first day. Taxkox 1cHye nymka,
110 Po0OTAa ITIHYETHCSI He3aJIeKHO B1O Ii IIPEeCTHU:KHOCT1, OyOb-sdKa MOTplOHA
cycriabeTBy all work is noble.

AHrmificbka JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHA CHLIBHOTA IIPHUALISAE yBary
POIMOPAAKY OHS, SKUU IIOYMHAETHCSI BPAHII 1 3aKIUyeThCSI TeX paHo. Tox
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AKIIEHT POOUTHCSI HA JOTPHUMAHHI IIPABUJI, PO3KJIALY, 110 IPUBYAE JIIOIUHY
mo gucouinmiHu: early to bed and early to rise makes a man healthy,
wealthy and wise. IliHyeTbcsd HAIIOJETJIMBICTE y PO0OTI, HIOTPIOHO
OpardyTh, HaMaraTHCSI OOCSAITH IIOCTaBJIEHOI IIJIl, HAaBITh SAKIIO Iie
BHUXOJUTH JAJIEKO He 3 mepioro paay: if at first you don't succeed, try, try,
try again.

VY kosxHII 3 KyJBTYp JIIOJCHKA 1CTOTA BIAIrpac IeBHY POJb 1 HaIlJaeHa
HH3KOI0 XapaxkTepucTuk. IIpore IcHyOTHR puCH AaHIVIIACBKHX Ta
VEPaTHCHKUX JIlHI‘BORyJIBTypHI/IX TPAOUINHA, IPUTAMAHHI IpPeICTABHUKAM
000X eTHOCIB. Y KyJIbTYypl aHIVIHINB, TaK 1 YKpalHIB BaKJIUBUM €
IIPaIlbOBUTICTL 1 3aB3SATICTDH Y JOCATHEHH] METH.

Hanpurimang y aHrmims IpanboBUTA JIOAUHA IOCITA€ BChOTO: god
gives food but doesn't cook it — nossa mae maHc 1 HUM Tpeba CKOPHUCTATHCS;
root, hog or die — po3Mm. IIpallioi, IK BlJI a00 3a3HAaeI mopasku, to hit the
ball — xkapr. nmpairoBatu, npaigoBatu; to hit the books — po3M. IOCHUJIEHO
3afiMaTHCs, 3 PETeJbHICTIO PO3IOYaTH HaBUYAHHSI, to get up and go — Po3M.
HATIOJIETJIUBICTh, 1HIINIATUBHICTDL; to be on all cylinders — po3am. OyTu B
dopmi, mIparroBaTH, He IOKJIamA0un PyK; [ike forty — poam. Pigko, miocuim.

B yxpainiis craBjieHHS [0 IIPaIlbOBHUTOCTI aHAJOTIYHE. 3 JIaBHIX
JaclB HapoJ CTABUBCA [0 IIPAIbOBUTHUX IIMAHOOJMBO, a 0 JIIHUBUX 3
HEIoOBarow: xmo 010 pobumb, @ XMmo 2a8u JI08UMb - XMOCb NPAUIOE,Q
xmocv JilHyemuvcs, 00bpe pobu, Odobpe i 6yde - cTapaHHO IIPAIIOBATH,
MQJICHbKA NPAUS KPpAu,a 3a 8esiuke 6e30i/1/1a - 03HAYAE HAIIOJIETJINBICTD;
nio Jsiexcauuli Kaminb 600a He meye — PO JIOIUHY sIKa CTapaHHO IIPAIIIOE.
Bricoxo 11iHyeThCs IIpallesIIo0HICTE 1 podoTa, IO HPU3BOAUTEL 0 TapHOTO
pe3yJIbTaTy.

Otsxe, xkoutient [IPAIIBOBUTICTD, npencrasienuit B yKpaiHCBKUX Ta
AHTJIHCHKUX (PPA3eOJIOTIUYHUX OMUHUIIAX, BIII3€PKAIOE €THIUHY CHEeITHQIKY
MIOTVISIIIB HA TPYIOBY IISJIBHICTh, XapaKTepuaye il SK OCHOBHUII IIPIOPUTET,
SKUTTEBY HeoOx1aHICcThb., (Oco0/mMBOCTI 1 TEeHIEHINI MOBHOIO KOIYBAHHS CBITY
CIIPUSAIOTH BUSIBJIEHHIO VHIBEPCAJILHIX CMBOJIIB Ta CTEPEOTHUIIIB, IPUTAMAHHIIX
TOMY YH 1HIIIOMY KYJIBTYPHOro ToBapucTBy. CIIIBBIIHECEHHI MOBHHUX 3HAYEHD 3
TUM UM 1HIOAM KYJBTYPHHM KOOOM IIPEICTABJISIE 3MICT KYJIBTYPHO-
HAI[IOHAJILHOL KOHOTAIll, sKa Hamae KyJIHTYPHOI MAPKOBAHOCTI He JIMIIE
3HAYeHHIO ()pas3eosioriaMiB 1 CJIB, a ¥ CMHCIY IJIMX TeKcTiB. Bussieno
NOMIHYBAHHSI [OSUTHBHOIO CTaBJIEHHS JO IIpalll, TIOTOBHICTH 0araro,
IIPOAYKTHUBHO 1 IKICHO TpyauTucs. Lle MoKHA ITOSCHUTH pO3YMIHHSIM POOOTH SIK
OCHOBHOI ITIHHOCTI COI[lyMy, OCMHCJIEHHAM II TBOpYOl cmm. BHyTpimrHs
ITTICHICTh 0araTboxX (ppas3eosIoriuyHIX OOWHHIL 3yMOBJIEHA €IHICTIO 00pa3y sk
CYTh KYJIbTYPHUX CIMBOJIIB B aHTUIHCHKIHN Ta YKPATHCHKIN MOBAX.
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IlepcexTriBY TOCITIFKEHHS IIOB sI3yEMO 3 IIPOBEICHHAM AHAJN3Y KOHIIEIITY
HEPOOCTBO Y PISHOCTPYKTYPHIX MOBaX.
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Hoszikosa O.10.
XapKiecbKUll HAUIOHAIbHUL YHI8epcumem
OYO0i8HULMEA MA APXIMEeKMYypPU

JIEKCUKO-CEMAHTUYHUM AHAJII3 MOJIOAIZKHOT'O
CJIEHTY

Asoramig. YV crarri pO3IVISHYTO JIEKCHUKO-CEMAaHTHYHI 0COOJIMBOCTI
CyYacHOTO MOJIOAIKHOTO CJICHTY, BMKHUBAHHS y IIOBCAKIEHHOMY KHTTI,
BIJIMB HAa [OYXOBHY KYJbTYPY JIOOUHH. B 0CHOBI yKpalHCBKOIO
MOJIOT13KHOI'O CJICHTY — 3araJIbHOHAPOIHA MOBA. Heo0x1mH0
IIPOAHAJII3yBATH OCOOJIMBOCT] BYKMBAHHS Ta HOCILIKEHHS POJI CJIEHTY B
SKUTT1 MoJiofl. J[J1sa caeHry xapaKTepHi T1 K SIBUIIA, IO 1 OJIS JIITepaTypPHOI
MOBH: 3MlHA JIEKCHUYHOT'O0 3HAYEHHS CJIOBA, CHHOHIMIA ¥ AaHTOHIMILI,
0araTo3HAvYHICTD, 3AII03UYEHHS 3 1HIITNX MOB.

KrouoBi ciioBa: ciieHr, aprotusaM, sKaproHi3M, J1aJIeKT, apro

Summary: The article discusses the lexico-semantic features of
modern youth slang, use in everyday life, the impact on the spiritual
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